[*|CESKA TECHNICKA NORMA

ICS 35.240.67, 91.010.01 Prosinec
2019

Organizace a digitalizace informaci o budovach a inzenyrskych stavbach CSN

vCetné informacniho modelovani staveb (BIM) - Management informaci EN ISO 19650-2

s vyuzitim informacniho modelovani staveb -
Cast 2: Dodaci faze aktiv 73 0150

idt ISO 19650-2:2018

Organization and digitization of information about buildings and civil engineering works, including
building information modelling (BIM) - Information management using building information
modelling -

Part 2: Delivery phase of the assets

Organisation et numérisation des informations relatives aux batiments et ouvrages de génie civil,
y compris modélisation

des informations de la construction (BIM) - Gestion de l'information par modélisation des
informations de la construction -

Partie 2: Phase de réalisation des actifs

Organisation von Daten zu Bauwerken - Informationsmanagement mit BIM -
Teil 2: Lieferphase der Assets

Tato norma je ¢eskou verzi evropské normy EN ISO 19650-2:2018. Pfeklad byl zajistén Ceskou
agenturou pro standardizaci. Ma stejny status jako oficidlni verze.

This standard is the Czech version of the European Standard EN ISO 19650-2:2018. It was
translated by the Czech Standardization Agency. It has the same status as the official version.

Nahrazeni predchozich norem

Touto normou se nahrazuje CSN EN ISO 19650-2 (73 0150) z ¢ervna 2019.

Néarodni predmluva
Zmény proti predchozi normé

Proti predchozi normé dochazi ke zméné zpusobu prevzeti EN ISO 19650-2:2018 do soustavy norem
CSN. Zatimco CSN EN ISO 19650-2 (73 0151) z Eervna 2019 prevzala EN ISO 19650-2:2018
schvélenim k pfimému pouzivani jako CSN ozndmenim ve Véstniku UNMZ, tato norma ji prejimé
prekladem.

Informace o citovanych dokumentech



ISO 19650-1 zavedena v CSN EN ISO 19650-1 (73 0150) Organizace a digitalizace informaci

o budovach a inze-

nyrskych stavbach vcetné informacniho modelovani staveb (BIM) - Management informaci s vyuzitim
informaéniho modelovéani staveb - Cast 1: Pojmy a principy

ISO 12006-2 zavedena v CSN ISO 12006-2 (73 0101) Budovy a inZenyrské stavby - Organizace
informaci o stavbach - Cast 2: RAmec pro klasifikaci

Souvisici CSN

CSN PISO 6707-2 (73 0000) Pozemni a inZenyrské stavby - Terminologie - Cast 2: Terminy pro smlouvy
a zakazky

CSN ISO 21500 (01 0345) Navod k managementu projektu

CSN IS0 22263 (73 0102) Organizace informaci o stavbach - Rdmec pro spravu informaci o projektu
CSN ISO 55000 (01 0375) Management aktiv - Piehled, zsady a terminologie

Vysvétlivky k textu prevzaté normy

Vzhledem k névaznosti na oblast managementu aktiv je pro anglicky termin ,asset” v Ceském
prekladu v souladu s CSN ISO 55000 pouzivan ¢esky ekvivalent ,aktivum®, pro anglicky termin ,built
asset” je pouzivan Cesky ekvivalent ,vystavéné aktivum” - u obou terminu se jedna o jiny zptusob
nahledu na predmét zajmu, kterym je v kontextu stavebnictvi ve vétsiné pripadi stavba (zejména
v pripadé vystavéného aktiva).

V ¢eském prekladu jsou pro anglické terminy ,appointment”, ,appointing party” a ,,appointed party”
zvoleny Ceské ekvivalenty ,povéreni”, ,povérujici strana“ a ,povérena strana“, aby obdobné jako

v anglickém textu obecné pojme-

novavaly riznoroda usporadani mezi zpravidla smluvnimi stranami, kterym odpovidaji i specifictéjsi
pojmenovani.

Vypracovani normy

Zpracovatel: CAD-BIM s. 1. 0., ICO 04428803, Ing. Stépanka Tomanovd, spoluprace: Ing. Jan
Kolomaznik

Technickd normalizacni komise: TNK 152 Organizace informaci o stavbéach a informac¢ni modelovani
staveb (BIM)

Pracovnik Ceské agentury pro standardizaci: Ing. Jan Suser

Ceskd agentura pro standardizaci je statni pfispévkova organizace ztfizena Uradem pro technickou
normalizaci, metrologii a statni zkuSebnictvi na zdkladé ustanoveni § 5 odst. 2 zakona ¢. 22/1997 Sb.,
o technickych pozadavcich na vyrobky a o zméné a doplnéni nékterych zakont, ve znéni pozdéjsich
predpist.

EVROPSKA NORMA EN ISO 19650-2
EUROPEAN STANDARD

NORME EUROPEENNE

EUROPAISCHE NORM Prosinec 2018



ICS 35.240.67, 91.010.01

Organizace a digitalizace informaci o budovéch a inzenyrskych stavbach vCetné informacniho
modelovani staveb (BIM) - Management informaci s vyuzitim informacniho modelovani staveb -
Céast 2: Dodaci faze aktiv

(ISO 19650-2:2018)

Organization and digitization of information about buildings and civil engineering works, including
building information modelling (BIM) - Information management using building information
modelling -

Part 2: Delivery phase of the assets

(ISO 19650-2:2018)

Organisation et numérisation des informations Organisation von Daten zu Bauwerken -
relatives aux batiments et ouvrages de génie Informationsmanagement mit BIM -
civil, y compris modélisation des informations  Teil 2: Lieferphase der Assets

de la construction (BIM) - Gestion de (ISO 19650-2:2018)

l'information

par modélisation des informations de la

construction -

Partie 2: Phase de réalisation des actifs

(ISO 19650-2:2018)

Tato evropska norma byla schvélena CEN dne 2018-07-24.

Clenové CEN jsou povinni splnit vnitfni pfedpisy CEN/CENELEC, v nichZ jsou stanoveny podminky,
za kterych se této evropské normé bez jakychkoliv modifikaci udéluje status narodni normy.
Aktualizované seznamy a biblio-

grafické citace tykajici se téchto narodnich norem lze obdrzet na vyzadéni v Ridicim centru CEN-
CENELEC nebo u kteréhokoliv clena CEN.

Tato evropska norma existuje ve trech oficidlnich verzich (anglické, francouzské, némecké). Verze
v kazdém jiném jazyce prelozena ¢lenem CEN do jeho vlastniho jazyka, za kterou zodpovida a kterou
notifikuje Ridicimu centru CEN-CENELEC, mé stejny status jako oficialni verze.

Cleny CEN jsou narodni normaliza¢ni organy Belgie, Bulharska, Byvalé jugoslavské republiky
Makedonie, Ceské republiky, Dénska, Estonska, Finska, Francie, Chorvatska, Irska, Islandu, Itélie,
Kypru, Litvy, LotySska, Lucemburska, Madarska, Malty, Némecka, Nizozemska, Norska, Polska,
Portugalska, Rakouska, Rumunska, Recka, Slovenska, Slovinska, Spojeného krélovstvi, Srbska,
Spanélska, Svédska, Svycarska a Turecka.

=]

Evropsky vybor pro normalizaci

European Committee for Standardization

Comité Européen de Normalisation

Europaisches Komitee fiir Normung

Ridici centrum CEN-CENELEC: Rue de la Science 23, B-1040 Brusel

© 2018 CEN Veskera prava pro vyuziti v jakékoliv formé a jakymikoliv prostredky Ref.
¢. EN ISO 19650-2:2018 E

jsou celosvétové vyhrazena narodnim ¢lentim CEN.



Evropska predmluva

Tento dokument (EN ISO 19650-2:2018) vypracovala technicka komise ISO/TC 59 Budovy
a inzenyrské stavby, ve spolupraci s technickou komisi CEN/TC 442 Informacni modelovani staveb
(BIM), jejiz sekretariat zajistuje SN.

Této evropské normeé je nutno nejpozdeji do cervna 2019 udélit status narodni normy, a to bud
vydanim identického textu, nebo schvalenim k primému pouzivani, a nérodni normy, které jsou s ni
v rozporu, je nutno zrusit nejpozdéji do cervna 2019.

Upozornuje se na moznost, ze nékteré prvky tohoto dokumentu mohou byt predmétem patentovych
prav. CEN nelze ¢init odpovédnym za identifikaci jakéhokoliv nebo vSech patentovych prav.

Podle vnitrnich predpist CEN/CENELEC jsou tuto evropskou normu povinny zavést narodni
normalizaCni organizace nasledujicich zemi: Belgie, Bulharska, Byvalé jugoslavské republiky
Makedonie, Ceské republiky, Dénska, Estonska, Finska, Francie, Irska, Islandu, It4lie, Kypru, Litvy,
Lotysska, Lucemburska, Madarska, Malty, Némecka, Nizozemska, Norska, Polska, Portugalska,
Rakouska, Rumunska, Recka, Slovenska, Slovinska, Spojeného kralovstvi, Srbska, Spanélska,
Svédska, Svycarska a Turecka.

Oznéameni o schvaleni

Text ISO 19650-2:2018 byl schvalen CEN jako EN ISO 19650-2:2018 bez jakychkoliv modifikaci.

Obsah Contents

Strana Page



Foreword.
8

.. Pfedmét normy.

.. Scope.

Citované 14 . Normative 14
Terminy, definice a znacky. 14 . Terms, itions and symbol 14
Terminy a definice. 14 Terms and i 14
Obecné terminy. .. General term
Terminy spojené s aktivy a projekty 14 Terms related to assets and project: 14
Terminy spojené s informaci. 15 Terms related to information 15
Znacky. Symbol
Management informaci v pribéhu dodaci faze aktiv. 16 .. Information management during the delivery
Proces managementu informaci v priibéhu phase of asset: 16
dodac1 faze aktiv. 17 . Information management process during
Proces informaci - Posouzeni a éni potfeb 17 lwery phase of asset: 17
Poveéreni ]ednotllvcu k plnéni funket 51 Information management process -
17 and need 17
Stanoveni p: {i na infor 17 5.1.1... Appomt mdmduals to undertake
Stanoveni prolektovych milnikdl pro predani informaci 18 the information 17
5.1.4... Stanoveni pri informacniho 18 5. 1 2 Establish the project,s information r 17
5.1.5... Stanoveni projektovych metod a postuptt .. Establish the project,s information delivery 18
pro vytvateni informaci. 18 Establish the project,s information standard 18
5.1.6... Stanoveni projektovych referenénich informaci a sdilenych zdroji 19 .1.5... Establish the project,s information production methods and pre 18
5.1.7... Stanoveni projektového spoletného datového prostredi. 19 5.1.6... Establish the project,s reference information
i pr protokolu 20 and shared r 19
Cinnosti pfi i i potieb 20 5.1.7... Establish the project,s common data
.. Proces managementu mformacl - Vyzva envir 19
k verejné soutézi 21 5.1.8... Establish the project,s mformauon protocol 20
5.2.1... Stanoveni pozadavk{l povi ci strany Activities for 20
na vymenu informaci. 21 nformation management process -
5.2.2... Shromézdéni referencnich informaci Invitation to tender. 21
a sdilenych zdroj 22 .. Establish the appointing party,s exchange information require 21
.. Stanoveni pozadavki na odpovéd na vefejnou soutéz a hodnoticich kritérii 23 Assemble reference information and shared resour 22
Sestaveni informaci pro vyzvu k verejné soutézi 23 Establish tender response requirements and evaluation criteria 23
Cinnosti pi vyzvé k verejné soutézi 23 Compile invitation to tender information 23
Proces managementu informaci - Odpovéd .. Activities for invitation to tender.
na vefejnou souté 24
.. Nominovéni jednotlivct: k pinéni funkci nformation management process - Tender response. 24
informaci. 24 Nominate individuals to undertake
5.3.2... Stanoveni (predbezneho) planu realizace BIM realiza¢niho tymu 25 the information function 24
Posouzem ! a kapacity @ ého tymu 26 5.3.2... Establish the delivery team,s (pre-appointment)
i a kapacity r ¢niho tymu 26 BIM execution plan 25
i planu realiza¢niho tymu 26 5.3.3... Assess task team capability and capacity. 26
i registru rizik ¢niho tymu 27 5.3.4... Establish the delivery team,s capability
o Sestaveni odpovédi realizacniho tymu and capacity 26
na verejnou soutéz 28 .. Establish the delivery team,s i plan 26
Cinnosti pfi odpovédi na vefejnou souté 28 Establish the delivery team,s risk register. 27
Proces managementu informaci - Povéfeni. 29 .. Compile the delivery team,s tender
Potvrzeni planu realizace BIM izacniho tymu 29 e. 28
Stanoveni podrobné matice odpové ti T ¢niho tymu 29 Activities for tender response. 28
Stanoveni pozadavkl vedouci povérené . Information process - Appointment. 29
strany na vyménu informaci. 29 Confirm the delivery team,s BIM execution plan 29
5.4.4... Stanoveni ukolového pléanu (plant) predavani informaci. 30 Establish the delivery team,s detailed
Stanovent hlavniho plénu predévani informaci 31 ility matri 29
Vyhotoveni povéfovacich dokumentii vedouci povéiené strany. 31 ... Establish the lead i arty,s exchange information 29
Vyhotoveni povéfovacich dokumenti povéFené strany. 32 .. Establish the task information delivery
Cinnosti pii povéieni. 30
.. Establish the master information delivery plan 31
u informaci - 33 party,s 31
zdroji party,s 32
informacnich 33
estovam projektovych metod a postuptt process - 33
feni informaci. 33
Cmnostl pii
.. Mobilize information 33
Proces managementu informaci - Spoleéné vytvéteni informaci 34 . Test the project,s information production
Kontrola dostupnosti referené¢nich informaci a sdilenych zdroji. 34 methuds and procedur 33
‘Tvorba informaci. 5.5.4... Activities for mobilization 34
nformation management process -
Provedeni kontroly pr anf kvality. 35 Collaborative production of infor: 34
Prezkouméni informaci a schvaleni pro sdileni 35 5.6.1... Check availability of reference information
i informacniho modelu 36 and shared 34
Cinnosti pti spole¢ném vytvateni .. Generate information.
informaci. 36
.. Proces managementu informaci - Pfedani informacniho modelu. 37 .. Undertake quality check. 35
.7.1... Predlozeni informaéniho modelu pro autorizovani vedouci povérenou stranou 37 .. Review information and approve for sharing. 35
5.7.2... Pfezkoumani a autorizovani informa¢niho modelu 37 .. Information model review. 36
Predlazem mfonnacmho modelu pro akceptaci povéfujici stranou 37 . Activities for collaborative production
informaé¢niho modelu 37 of mfnrmarmn 36
5 7.5... Cinnosti pfi predam informacniho modelu. 38 . Information management process - Information model delivery. 37
Proces managementu informaci - Uzaven projektu 39 .7.1... Submit information model for lead appointed
Archivovani proj ¢niho modelu 39 party authorization. 37
i ceni pro budouci projekty 39 5.7.2... Review and authorize the information model. 37
Cinnosti pfi uzavieni projektu 39 Submit information model for appointing party 37
Priloha A (informativni) Matice odpovédnosti Review and accept the information model 37
pri informaci. 40 Activities for information model delivery. 38
Bibliogr: nformation management process - Project
44 close-out. 39
Archive the project information model 39
Capture lessons learned for future project: 39
.. Activities for project close-out. 39
Annex A (informative) Information i matrix 40

Predmluva

Foreword



ISO (Mezinarodni organizace pro normalizaci)
je celo-

svétova federace narodnich normalizacnich
organu (¢lent ISO). Mezinarodni normy
obvykle vypracovavaji technické komise ISO.
Kazdy ¢len ISO, ktery se zajima o predmét, pro
ktery byla vytvorena technickd komise, ma
pravo byt v této technické komisi zastoupen.
Préace se zucastnuji také vladni i nevladni
mezinarodni organizace, s nimiz ISO navazala
pracovni styk. ISO uzce spolupracuje

s Mezinarodni elektrotechnickou komisi (IEC)
ve vSech zalezitostech normalizace

v elektrotechnice.

Postupy pouZité pri tvorbé tohoto dokumentu

a postupy urcené pro jeho dalsi udrzovani jsou
popsany ve smérnicich ISO/IEC, Cast 1. Zejména
se ma vénovat pozornost rozdilnym
schvalovacim kritériim potrebnym pro ruzné
druhy dokument ISO. Tento dokument byl
vypracovan v souladu s redak¢nimi pravidly
uvedenymi ve smérnicich ISO/IEC, ¢ast 2 (viz
www.iso.org/directives).

Upozornuje se na moznost, Ze nékteré prvky
tohoto dokumentu mohou byt predmétem
patentovych prav. ISO nelze Cinit odpovédnou
za identifikaci jakéhokoliv nebo vSech
patentovych prav. Podrobnosti o jakychkoliv
patentovych pravech identifikovanych béhem
pripravy tohoto dokumentu budou uvedeny

v uvodu a/nebo v seznamu patentovych
prohldseni obdrzenych ISO (viz
WWWw.iso.org/patents).

Jakykoliv obchodni nazev pouzity v tomto
dokumentu se uvadi jako informace pro
usnadnéni prace uzivateli a neznamena
schvaleni.

Vysvétleni nezavazného charakteru technickych
norem, vyznamu specifickych termint a vyrazi
ISO, které se vztahuji k posuzovani shody,
jakoz i informace o tom, jak ISO dodrzuje
principy Svétové obchodni organizace (WTO)
tykajici se technickych prekazek obchodu (TBT),
jsou uvedeny na tomto odkazu URL:
www.iso.org/iso/foreword.html.

Za tento dokument je odpovédna komise
ISO/TC 59 Budovy a inzenyrské stavby,
subkomise SC 13 Organizace a digitalizace
informaci o budovdch a inzenyrskych stavbdch
vcetné informacniho modelovdni staveb (BIM).

Seznam vSech casti souboru ISO 19650 lze
nalézt na webovych strankach ISO.

ISO (the International Organization for
Standardization) is a worldwide federation of
national standards bodies (ISO member bodies).
The work of preparing International Standards is
normally carried out through ISO technical
committees. Each member body interested in
a subject for which a technical committee has
been established has the right to be
represented on that committee.

International organizations, governmental and
non-governmental, in liaison with ISO, also
take part in the work. ISO collaborates closely
with the International Electrotechnical
Commission (IEC) on all matters of
electrotechnical standardization.

The procedures used to develop this document
and those intended for its further maintenance
are described in the ISO/IEC Directives, Part 1. In
particular, the different approval criteria needed
for the different types of ISO documents should
be noted. This document was drafted in
accordance with the editorial rules of the
ISO/IEC Directives, Part 2 (see
www.iso.org/directives).

Attention is drawn to the possibility that some
of the elements of this document may be the
subject of patent rights. ISO shall not be held
responsible for identifying any or all such
patent rights. Details of any patent rights
identified during the development of the
document will be in the Introduction and/or on
the ISO list of patent declarations received
(see www.iso.org/patents).

Any trade name used in this document is
information given for the convenience of users
and does not constitute an endorsement.

For an explanation of the voluntary nature of
standards, the meaning of ISO specific terms
and expressions

related to conformity assessment, as well as
information about ISO's adherence to the World
Trade Organization (WTO) principles in the
Technical Barriers to Trade (TBT) see
www.iso.org/iso/foreword.html.

This document was prepared by Technical
Committee ISO/TC 59, Buildings and civil
engineering works, SC 13, Organization and
digitization of information about buildings and
civil engineering works, including building
information modelling (BIM).

A list of all parts in the ISO 19650 series can
be found on the ISO website.
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Zpétna vazba nebo pripominky k tomuto
dokumentu se maji adresovat narodnimu
normaliza¢nimu organu uzivatele. Uplny
seznam téchto organu lze nalézt na
WWwWw.iso.org/members.html.

Uvod

0.1 Ucel

Tento dokument je navrzen tak, aby poverujici
strané umoznil stanovit jeji pozadavky na
informace v prubéhu dodaci faze aktiv a aby
vytvoril nalezZité obchodni prostredi a prostredi
pro spolupraci, ve kterém by povérené strany
(i ve vétSim pocCtu) mohly uc¢inné a efektivné
vytvaret informace.

Tento dokument plati pro vystavéna aktiva

a stavebni projekty vSech velikosti a na vSech
urovnich sloZzitosti. To zahrnuje rozsahlé
nemovitosti, sité fyzicke infrastruktury,
jednotlivé budovy a prvky fyzické
infrastruktury a projekty nebo soubory projekti
spojené s jejich pripravou a realizaci. Pozadavky
obsazené v tomto dokumentu ale maji byt
uplatiiovany odpovidajicim a vhodnym
zpusobem podle velikosti a slozitosti reSeného
aktiva nebo projektu. Zejména zadavani

a nasledna mobilizace stran povérenych pro
urcité aktivum nebo projekt maji byt co nejvice
integrovany s dokumentovanymi procesy pro
zadavani a mobilizaci.

Tento dokument hojné pouziva slovni spojeni
~musi zohlednit”, zejména v pozadavcich

v kapitole 5. Toto slovni spojeni se pouZziva pro
uvedeni soupisu polozek, které musi predmeétna
osoba dukladné promyslet ve spojeni

s primarnim pozadavkem popsanym v urc¢itém
clanku. Uplatnéna hloubka promysleni, ¢as
potrebny k naplnéni a potreba doprovodnych
dokladl budou

zaviset na slozitosti projektu, zkusenostech
z(Castnéné osoby (osob) a pozadavcich narodnich
pravnich predpist tykajicich se informacniho
modelovani staveb. U mensich nebo
jednoduchych projektl je nékteré tyto polozky
typu ,musi zohlednit” mozno naplnit nebo
pominout velmi rychle.

Jednou z cest k identifikovani, které z téchto
polozek typu ,musi zohlednit” jsou relevantni,
mize byt prezkoumani kazdé z nich a vytvoreni
Sablon pro projekty riznych rozsahi

a sloZitosti.

Any feedback or questions on this document
should be directed to the user,s national
standards body. A complete listing of these
bodies can be found at
Www.iso.org/members.html.

Introduction
0.1 Purpose

This document is designed to enable an
appointing party to establish their
requirements for information during the
delivery phase of assets and to provide the
right commercial and collaborative
environment within which (multiple) appointed
parties can produce information in an effective
and efficient manner.

This document is applicable to built assets and
construction projects of all sizes and all levels
of complexity. This includes large estates,
infrastructure networks, individual buildings
and pieces of infrastructure, and the projects
or programmes that deliver them. However, the
requirements included in this document should
be applied in a way that is proportionate and
appropriate to the scale and complexity of the
asset or project. In particular, procurement
and mobilization of asset or project

appointed parties should be integrated as far as
possible with documented processes for
technical procurement and mobilization.

This document makes wide use of the phrase
“shall consider”, particularly in the
requirements in Clause 5. This phrase is used
to introduce a list of items that the person in
question needs to think about carefully in
connection with the primary requirement
described in the clause. The amount of thought
involved, the time taken to complete it and the
need for supporting evidence will depend on the
complexity of the project, the experience of the
person(s) involved and the requirements of any
national policy on introducing building information
modelling. On a relatively small or
straightforward project, it can be possible to
complete, or dismiss as not relevant, some of
these “shall consider” items very quickly.

One way to help identify which of the “shall
consider” statements are relevant, can be to
review each statement and create templates for
projects of different sizes and complexity.
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Tento dokument muze byt pouzit jakoukoliv
povérujici stranou. V pripadé, ze povérujici
strana zamysli pouzit tento dokument pro
nékteré aktivum (projekt), ma to byt
reflektovano v prislusSném poveéreni.

Tento dokument vymezuje proces managementu
informaci obsahujici Cinnosti, jejichz
prostrednictvim mohou realiza¢ni tymy spolecné
vytvaret informace a minimalizovat nepotrebné
¢innosti.

Tento dokument je primarné urcen k uzivani
témi, kdo se (viz obrazek 1):

- podileji na managementu nebo vytvareni
informaci v prubéhu dodaci faze aktiv;

- podileji na pripravé a zadavani stavebnich
projekta;

- podileji na specifikaci povéreni a na
zajistovani podpory pri spole¢né praci;

- podileji na navrhovani, provadeéni,
provozovani, udr-

Zovani aktiv a uvadéni aktiv mimo provoz;

a kteri

- odpovidaji za realizaci hodnoty pro
organizaci ze zakladny jejich aktiv.

Tento dokument obsahuje pozadavky spojené
S mana-

gementem informaci v prubéhu dodaci faze
vystavénych aktiv, tyto poZzadavky bude potreba
pravidelné prezkoumavat a revidovat az do
ustéleni nejlepsi praxe.

Legenda

AIM informacni model aktiva
PIM projektovy informacni model

This document can be used by any appointing
party. If the appointing party intends this
document to apply to any asset (project) this
should be reflected in the

appointment.

This document defines the information
management process, containing the activities
through which delivery teams can
collaboratively produce information and
minimize wasteful activities.

This document is primarily intended for use by
the following (see Figure 1):

- those involved in the management or
production of information during the delivery
phase of assets;

- those involved in the definition and
procurement of construction projects;

- those involved in the specification of
appointments and facilitation of collaborative
working;

- those involved in the design, construction,
operation, maintenance and decommissioning
of assets; and

- those responsible for the realization of value
for their organization from their asset base.
This document contains the requirements
associated with the management of
information during the delivery phase of built
assets, which will need to be reviewed and
revised on a regular basis until the best
practice is established.

=]

A zacCatek dodaci faze - prenos relevantnich informaci z AIM do PIM
B postupny vyvoj modelu navrhovaného reseni do modelu virtualni stavby
C konec dodaci faze - prenos relevantnich informaci z PIM do AIM

Obrazek 1 - Predmét tohoto dokumentu



Key

AIM asset information model
PIM project information model

A start of delivery phase - transfer of relevant information from AIM to PIM
B progressive development of the design intent model into the virtual construction model
C end of delivery phase - transfer of relevant information from PIM to AIM

Figure 1 - Scope of this document

0.2 Narodni priloha
s relevantnimi narodnimi

technickymi normami

Existuje nékolik technickych norem potrebnych
pro uspésnou implementaci tohoto dokumentu,
které se vztahuji ke specifickym regionum

a zemim a nejsou v soucasné dobé vhodné pro
zaclenéni do mezinarodni normy. Narodni
normalizacni organy se proto vyzyvaji

k sestaveni a dokumentaci technickych norem
a standardu relevantnich pro dany region nebo
zemi a jejich uvedeni v narodni priloze.

V narodni priloze mohou byt také obsazeny
mistné upravené navody pro implementaci
tohoto dokumentu pro projekty ruzné slozitosti.

0.3 Vztah k dalsim

technickym normam

Pojmy a principy vztahujici se k uplatiovani
pozadavkl uvedenych v tomto dokumentu jsou
uvedeny v ISO 19650-1.

Obecné informace o0 managementu aktiv 1ze
nalézt v ISO 55000.

Povérujici strany mohou shledat, ze
zohlednovani pojmu a principt obsazenych
vISO 19650-1 a ISO 55000 muze pomoci pri
implementaci pozadavkl obsazenych v tomto
dokumentu a pri rozvoji managementu aktiv
v jejich organizaci.

0.4 Prinosy souboru
I1SO 19650

Zamérem tohoto souboru je podporit vSechny

strany smérem k dosahovani jejich obchodnich

cilt prostrednictvim efektivniho a G¢inného

zadavani, pouzivani a managementu informaci
o v Ve 7 .

v prubéehu dodaci faze aktiv.

0.2 National annex with
relevant national standards

There are several standards required for the
successful implementation of this document,
relating to specific regions or countries, that
are currently not suitable for inclusion within
an international standard. As such,

national standards bodies are encouraged to
compile and document the standards, relevant
to the region or country they represent, within
a national annex. National annexes can also
provide localised guidance and

advice on how to implement this document for
projects of varying complexity.

0.3 Relationship with other

standards

The concepts and principles relating to the
application of the requirements within this
document are provided in ISO 19650-1.
General information on asset management can
be found in ISO 55000.

Appointing parties can find that consideration
of the concepts and principles contained within
both ISO 19650-1 and ISO 55000 can assist the
implementation of the

requirements presented in this document and
development of asset management in their
organization.

0.4 Benefits of the
ISO 19650 series

The aim of this series is to support all parties
towards achieving their business objectives
through the effective and efficient
procurement, use and management of
information during the delivery phase of
assets.



Pri mezinarodni spolupraci na pripravé téchto
dokument byl identifikovan spoleCny proces
managementu informaci, ktery lze aplikovat na

..........

.....

.....

okruh zpusobu povérovani.

0.5 Rozhrani mezi stranami

a tymy pro ucely
managementu informaci

Obrazek 2 pro ucely tohoto dokumentu
znazornuje rozhrani mezi stranami a tymy

z hlediska managementu informaci a nemél by
byt vniméan jako identifikace smluvnich vztaht.

Terminy pouzité pro strany a tymy jsou
pouzivany v celém tomto dokumentu pro
potreby identifikace a prirazeni odpovédné
strany u jednotlivych dil¢ich Cinnosti.
POZNAMKA Realiza¢ni tymy se mohou

k projektovému tymu kdykoliv pripojit nebo jej
opustit.

International cooperation in the preparation of
these documents has identified a common
information man-

agement process that can be applied to the
broadest range of assets, in the broadest range
of organizations, across the broadest range of
cultures and under the broadest range of
appointment routes.

0.5 Interfaces between
parties and teams
for the purpose of

information management
For the purpose of this document,

Figure 2 shows the interfaces between parties
and teams in terms of

information management and should not be
seen as identification of contractual
relationships.

The terms for both parties and teams have
been used throughout this document to
identify and assign the

accountable party for each sub-activity.
NOTE Delivery teams can join and leave the
project team at any time.



Legenda Key

A poveérujici strana A appointing party

B vedouci povérena strana B lead appointed party

C poverena strana C appointed party

ruzny pocet variable amount

1 projektovy tym 1 project team

2 znazorneéni realizacniho tymu 2 illustration of a delivery team

3 ukolovy tym (tymy) 3 task team(s)

(2] pozadavky na informace a vyména [2] information requirements and
informaci information exchange

(2] koordinace informaci [2] information coordination

Obrazek 2 - Rozhrani mezi stranami a tymy pro ucely managementu informaci

Figure 2 - Interfaces between parties and teams for the purpose of information management

A4 \'4
1 Predmet normy 1 Scope
Tento dokument specifikuje pozadavky pro This document specifies requirements for
management informaci ve formé procesu information management, in the form of
managementu v kontextu dodaci faze aktiv a management process, within the context of
a v kontextu vymeén informaci v této fazi pri the delivery phase of assets and the exchanges
pouziti informac¢niho modelovani staveb. of information within it, using building

information modelling.

Tento dokument muze byt pouzit pro vSechny This document can be applied to all types of
typy aktiv a vSemi typy a velikostmi organizaci,  assets and by all types and sizes of
bez ohledu na zvolenou strategii zadavani. organizations, regardless of the chosen

procurement strategy.

Konec nahledu - text dale pokracuje v placené verzi CSN.



